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บทคัดย่อ

	 พระพทุธศาสนาได้ก่อก�ำเนดิข้ึนเมือ่ 2600 กว่าปีทีผ่่านมา ณ ดินแดนชมพทูวปี หรอืประเทศ

อนิเดยีในปัจจุบัน โดยพระสมัมาสมัพทุธเจ้าท่ีชาวพทุธเรยีกกนัตดิปาก พระองค์มนีามจรงิว่า สทิธตัถะ 

(สันสกฤต สิทธารถะ) นามสกุลว่า โคตรมะ (สันสกฤตว่า เคาตมะ) เมื่อทรงออกผนวช พระชันษา 29 

ต้องใช้เวลาบ�ำเพ็ญเพียรอยู่ถึง 6 ปี จึงได้บรรลุสัมมาสัมโพธิญาณ จากนั้นจึงได้แสดงธรรมคร้ังแรก

โปรดปัญจวคัคย์ี ณ ป่าอสิปิตนมฤคทายวนั เมอืงพาราณส ีเมือ่ออกพรรษาแล้ว จงึได้ส่งสาวก 60 องค์

ไปเผยแผ่พุทธศาสนา โดยย�้ำไม่ให้เสด็จไปด้วยกันทางเดียว เพื่อพุทธศาสนาจะได้รับการเผยแผ่ไปใน

วงกว้าง เพือ่ประโยชน์เกือ้กลูแก่สรรพสตัว์ทัง้มวล ในบรรดาพระสาวกทัง้ 60 องค์นัน้ พระอสัสชเิถระ 

(สันสกฤตว่า อัศวชิต) ชาวเมืองกบิลพัสดุ์ ออกบวชพร้อมคณะปัญจวัคคีย์ ได้เดินทางมุ่งหน้าไปยัง 

กรงุราชคฤห์ เพือ่เผยแผ่พทุธศาสนาตามพทุธด�ำรสัของพระพทุธองค์ ในขณะทีท่่านบณิฑบาตบนถนน

ภายในเมืองราชคฤห์ อุปติสสะปริพพาชกซึ่งต่อมา คือ พระสารีบุตร เกิดความสนใจจึงติดตามแล้ว 

ขอฟังธรรมจากท่าน พระเถระจงึได้แสดงธรรมโปรดแบบย่อ ๆ ว่า เย ธมัมา เหตปัุพพวา เตสัง เหตุง  

ตถาคโต เตสญัจ โย นิโรโธ จ เอวงั วาท ีมหาสมโณ คาถาเย ธมัมานีเ้องต่อมาได้กระจายไปทัว่อนิเดยี

มากกว่าคาถาอื่น ๆ จากนั้นได้กระจายไปทั่วเอเชียตะวันออกเฉียงใต้สู่ดินแดนสุวรรณภูมิ
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Abstract
	 Buddhism was founded by Shakyamuni Buddha in 2600 years ago, he came 

from Shakya clan, when he was 29 years old, he left the palace from Kapilvastu and 

decided to renounce the world and search for the way of enlightenment, finally he 

got it under the Bodhi tree in the full moon day of Visakha month when he was 35 

years old, and taught his sermon to 5 disciples at Isipatana deer park near Varanasi, 

finally he got 60 disciples for first retreat lent.

	 After the first Buddhist lent, the Buddha himself has sent 60 disciples for 

spreading Buddhism in all directions for the benefit of people and human peace, 

among them, venerable Assaji (Asvajit in Sanskrit) came to Rajagaha (Rajagriha in San-

skrit) and taught to Upatissa in a short stanza (Sloka) that “Ye Dhamma Hetu Pabhava 

Tesam Tetum Tathagato Tesanca Yo Nirodho Ca Evam Vadi Mahasamano”. After that, 

Buddhism spread throughout Jambudipa (Jambudvipa in Sanskrit) or India and Suvan-

nabhumi (Suvarnabhumi in Sanskrit) or Southeast Asia and become the most popular 

stanza in Buddhism.
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บทน�ำ
	 คาถาเย ธมัมา เป็นคาถาทีส่�ำคญัคาถาหน่ึงในพุทธศาสนาเถรวาท จนมนีกัวชิาการบางคนกล่าว

ว่าคาถานีเ้ป็นหัวใจของพทุธศาสนาเลยทเีดยีว คาถานีเ้กิดข้ึนท่ีเมอืงราชคฤห์ ผู้กล่าวเป็นท่านแรก คือ 

พระอัสสชิ อันเป็นหนึ่งในคณะปัญจวัคคีย์ชาวเมืองกบิลพัสดุ์ ออกบวชตามพระสัมมาสัมพุทธเจ้า 

จนได้ฟังธรรมครัง้แรกทีป่่าอสิปิตนมฤคทายวนั เมอืงพาราณสแีล้วขออปุสมบท (ว.ิม. (ไทย) 4.10/15) 

จากน้ันเดินทางมาเผยแผ่พระธรรมตามพุทธโอวาทของพระพุทธองค์ แล้วได้แสดงธรรมโปรดอุปติส

สะปรพิพาชกจนได้ดวงตาเห็นธรรม เพราะอปุติสสะเป็นคนมปัีญญามาก อาศยัฟังเพียงโศลกหรือคาถา

แค่นี้ แต่สามารถบรรลุโสดาบันได้ 

	 เมื่อเข้ามาบวชเป็นพระสงฆ์ในทางพุทธศาสนาแล้ว อุปติสสะปริพพาชกรู้จักกันในนามของ

พระสารบีตุรระลกึถงึและให้ความเคารพอาจารย์ของท่านเป็นอย่างยิง่ เมือ่ทราบว่าอาจารย์ท่านอยูใ่นทศิ

ใด จะหันหัวไปทางทิศนั้น แล้วกราบลงด้วยความเคารพอย่างสูง คาถาเย ธัมมานี้มี 2 ลักษณะ คือ 
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	 1. ลักษณะในภาษาบาลี เขียนเต็มว่า 

	 “เย ธมฺมา เหตุปฺปพพวา  		 เตสํ เหตํ ตถาคโต อาห

เตสญฺจ โย นิโรโธ จ   			   เอวํ วาที มหาสมโณ”

	 2. ลักษณะในภาษาสันสกฤต เขียนเต็มว่า

	 “เย ธรฺมา เหตุปฺปรฺพวา  		 เหตํ เตสามฺ ตถาคตห หยวททตฺ

เตสามฺ  จ โย นิโรธห   			   เอวามฺ วาที มหาศรฺมณ”

	 ส่วนค�ำแปลน้ันเหมือนกันทั้งภาษาบาลีและสันสกฤต โดยแปลว่า “ธรรมเหล่าใดมีเหตุ 

เป็นแดนเกิด พระตถาคตตรัสแสดงเหตุ และความดับแห่งธรรมเหล่านั้น พระมหาสมณะมีปกต ิ

ตรัสอย่างนี้” (วิ.ม. (ไทย) 4/60/73)

	 ความหมาย คอื ทกุสิง่ทกุอย่างล้วนมเีหตุเป็นแดนเกดิคือ มสีาเหตุของการเกดิทัง้นัน้ ไม่มส่ิีง

ใดเกิดขึ้นมาลอย ๆ ดังน้ันจะต้องรู้ข้ันตอนการเกิดและการดับเหตุของธรรมเหล่านั้น การเข้าไปดับ 

ซึ่งเหตุของธรรมเหล่านั้นจึงเป็นเรื่องที่ถูกต้อง และควรรู้ พระพุทธองค์มีปกติตรัสอย่างนี้ พระคาถานี้

มีปรากฏในพระวินัยปิฎกมหาวรรค มหาขันธกะ เป็นเหตุการณ์ที่พระอัสสชิแสดงธรรมโปรดแก ่

อุปติสสะปริพพาชก

 

การกระจายของคาถา เย ธัมมาในชมพูทวีป (อินเดีย)
	 เมือ่พุทธศาสนาแพร่หลายไปยังรฐัต่างๆในประเทศอนิเดีย จารึกเย ธัมมาได้กระจายไปหลายที่

หลายแห่ง แต่ส่วนใหญ่นั้นได้จารึกด้วยภาษาสันสกฤต ดังนี้

	 1. ถ�ำ้เอลโลร่า (Ellora Caves) อ�ำเภอออรงัคบาด รฐัมหาราษฏร์ เป็นหมูถ่�ำ้ 3 ศาสนา จารกึ

เย ธัมมา ไว้ที่หน้าถ�้ำหมายเลข 10 ถ�้ำนี้ที่เรียกว่าวิศวกรมา เป็นถ�้ำเจาะเป็นเจดีย์ภายในเป็นห้องยาว 

ตั้งอยู่ที่ภูเขาชรานันทรี 30 กิโลเมตร จากเมืองออรังคบาด รัฐมหาราษฏร์ ถ�้ำหมายเลข 1-12 เป็นถ�้ำ

ในศาสนาพุทธ 13-29 เป็นถ�้ำในศาสนาฮินดู 30-34 เป็นถ�้ำทางศาสนาเชน ทั้ง 3 ศาสนาของอินเดีย

มาสร้างถ�้ำอยู่ติดกัน (James Fergusson and James Burgess, 2000 : 377) ประดิษฐานเจดีย์ 

อยูต่รงกลาง หน้าเจดย์ีเจาะเป็นพระพทุธรปูขนาดใหญ่ปางแสดงธรรมหย่อนพระบาท ภาษาสนัสกฤต 

อักษรอินเดียตะวันตกสมัยหลังคุปตะ ท่ีพัฒนามาจากอักษรพราหมี อายุพุทธศตวรรษที่ 12-13  

เขยีนไว้ที่มุขด้านหน้าถ�้ำ ข้อความท�ำเป็น 2 บรรทัด (James Burgess, 1883 : 13)

	 2. สารนาถ (Sarnath) เมืองสารนาถสมัยโบราณเรียกว่าป่าอิสิปตนมฤคทายวัน ห่างจาก 

เมืองพาราณสี 10 กิโลเมตรทางทิศเหนือ เป็นสถานที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าแสดงธรรมคร้ังแรก 

โปรดปัญจวัคคีย์ทั้ง 5 เป็นที่ก�ำเนิดพระรัตนตรัย จากการขุดค้นของนักโบราณคดีหลายท่าน 

คือ เซอร์อเล็กซานเดอร์ คันนิ่งแฮม, จอห์น มาร์เชล, ทยาราม สาหนี ได้พบหลักฐานหลายอย่าง 
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ที่มีจารึกเกี่ยวกับคาถาเหล่านี้

		  2.1 จารึกที่ฐานพระพุทธรูปหินด�ำ พระเศียรขององค์พระหายไป สร้างสมัยปาละ อายุ

ประมาณ พ.ศ.1500 ข้อความจารึกนั้นมี 2 ชุด ชุดแรกเขียนไว้ข้างบนระบนามผู้สร้างคืออุบาสกนาม

ว่านามว่าสถิรปาละ และวสันตปาละ แห่งเมืองกาสี (พาราณสี) ชุดที่ 2 เขียนเป็นคาถาว่า เย ธัมมา 

เป็นภาษาสันสกฤต มี 2 แถว อักษรเทวนาครี (Daya Ram Sahni, 1972 : 88) ซึ่งมีลักษณะคล้าย

กับอักษรเทวนาครีที่ชาวอินเดียส่วนใหญ่ใช้อยู่ในปัจจุบัน

		  2.2 จารึกเย ธัมมา ภาษาสันสกฤต อักษรเทวนาครี เขียนไว้ที่แผ่นหิน ระบุนามผู้สร้าง

คือ อุบาสกนามว่า สามังกะ (Samanka) จากแคว้นมคธได้สร้างไว้ พ.ศ.1500 ขุดพบที่สารนาถ  

เมืองพาราณสี (Ibid. : 235)

		  2.3 จารึกที่ดินเผา พบใกล้ๆกับมูลคันธกุฏิ ขุดพบโดยนายฌองค์ ฟิลิปล์ โวเกล (Vogel) 

ใน พ.ศ. 2434 ภาษาบาลแีต่ผสมกับภาษาสนัสกฤตเลก็น้อย อกัษรคปุตะของอนิเดยี พ.ศ.800 ม ี6 แถว 

(Archeological Survey of India, 2002 : 74) เป็นที่น่าสังเกตว่า จารึกนี้ใช้ค�ำว่า อโวจ แทนค�ำว่า 

อาหะ และใช้ค�ำว่า มหาศรมโณ แทนค�ำว่า มหาสมโณ นี้เป็นคาถา เย ธัมมา ชิ้นแรกที่เป็นภาษาบาลี

ที่ขุดพบที่นี่  

	 3. พุทธคยา (Buddhagaya) พุทธคยา คือ สถานทีต่รสัรูข้องพระสมัมาสมัพทุธเจ้า ปัจจบัุน 

ตัง้อยูท่ีต่�ำบลคยา อ�ำเภอคยา รฐัพหิาร พระมหาบรุษุออกจากกรงุกบลิพสัดุ ์มัง่หน้าแสวงหาคุณวเิศษจน

มาถงึทีน่ี ่พระองค์ใช้เวลาบ�ำเพ็ญเพยีรอยู่ 6 ปีจงึตรสัรู้ใต้ต้นพระศรมีหาโพธิใ์นวนัเพญ็ 15 ค�ำ่ เดอืน 6 

จากนั้นมาที่นี่กลายเป็น 1 ใน 4 สังเวชนียสถานของชาวพุทธเดินทางจารึกแสวงบุญต่อเนื่องมิได้ขาด 

จนเมื่อพุทธศาสนาสูญสลายไปใน พ.ศ.1700 ที่นี่จึงรกร้าง พ.ศ. 2404 นายพลอเล็กซานเดอร์ คันนิ่ง

แฮมได้มาส�ำรวจและขุดค้นที่นี่ได้พบโบราณวัตถุจ�ำนวนมาก จารึก เย ธัมมา ที่นี่คือ 

		  3.1 จารึกใต้ฐานพระพุทธรูปองค์ด�ำ ขุดพบที่พุทธคยา สูง 3 ฟุตเศษ สร้าง พ.ศ.1300 

สมยัราชวงศ์ปาละ เขยีนด้วยอักษรเทวนาคร ีภาษาสันสกฤต (Alexander Cunningham, 1892 : 89) 

ปัจจุบันเก็บรักษาไว้ที่พิพิธภัณฑ์ปัฏนะ 

		  3.2 จารึกที่ฐานพระพุทธรูปหินด�ำ ปางชนะมาร สูง 4 ฟุตเศษ พบที่วังมหันถ์ที่พุทธคยา 

สมัยปาละ พบครั้งแรกโดยนายพรานซีส บูคานัน ฮามินตั้น โดยเขาได้สเก็ตภาพนี้ไว้ จารึกภาษา

สันสกฤตมี 1 แถว อักษรเทวนาครี พ.ศ. 1500 (Claudine Bautze Picron, 2015 : 335)

	 4. นาลนัทา (Nalanda) นาลนัทาเป็นบ้านเกิดและทีนิ่พพานของพระสารบีตุร ห่างจากพุทธคยา 

90 กิโลเมตร ห่างจากราชคฤห์ 16 กิโลเมตร ต่อมาได้กลายเป็นมหาวิทยาลัยที่ส�ำคัญทางพุทธศาสนา 

จนถึง พ.ศ.1700 จึงได้ถูกท�ำลายลงโดยกองทัพมุสลิม โบราณสถานที่นี่จึงมีมากมาย พระพุทธรูปที่มี

การจารึกคาถา เย ธัมมา นั้นมีทั้งหมด 12 องค์ ที่เด่นที่สุด คือ พระพุทธรูปองค์ด�ำ สร้าง พ.ศ.1500 
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ศิลปะสมัยปาละ จารึกนี้เขียนไว้ที่ฐานพระ ภาษาสันสกฤต อักษรเทวนาครี พบโดย ดร.ฟรานซีส  

บูคานัน ฮามิลตั้น (Dr.Francis Buchanan Hamilton) พ.ศ. 2377 ปัจจุบันองค์พระตั้งอยู่ที่หมู่บ้าน

บาระกาว (Bargaon) ติดกับซากมหาวิทยาลัยนาลันทา (Charles Allen, 2002 : 83) พระพุทธรูป

องค์นี้ชาวไทยเรียกว่า หลวงพ่อด�ำ (Black Buddha) ชาวบ้านเรียกว่าเตริย บาบา (Teriya Baba)   

	 5. สุลต่านกันช์ (Sultanganj) พ.ศ. 2404 (ค.ศ.1861) วิศวกรก่อสร้างทางรถไฟชาวอังกฤษ

นามว่า อ.ีบี.แฮร์รสี (EB.Harris) ได้รือ้เนนิโบราณเพ่ือสร้างทางรถไฟ ได้พบพระพทุธรูปเป็นจ�ำนวนมาก 

หน่ึงในน้ันได้พระพุทธยืนประทานอภัย โดยแกะสลักเป็นคนนั่งประนมมือยู ่ข้าง ๆ ด้านขวา 

สูง 3 ฟุตเศษ ท�ำจากหินด�ำศิลปะปาละ ที่ฐานพระจารึกเย ธัมมา ภาษาสันสกฤต อายุพุทธศตวรรษ

ที่ 15 มีจ�ำนวน 2 แถว อักษรเทวนาครี (Sultanganj Buddha, 2563)

	 6. สาวัตถี (Savatthi) นครสาวัตถีเป็นเมืองที่รุ่งเรืองมากในสมัยพุทธกาล ปกครองโดย 

พระเจ้าปเสนทิโกศล พระพุทธองค์มาประทับที่เมืองนี้ถึง 25 พรรษา อารามที่ส�ำคัญ คือ เชตะวัน 

บุปผาราม ราชิการาม ปริพพาชิการาม โบราณสถานที่เมืองนี้จึงมีมาก พ.ศ.2404 อเล็กซานเดอร์  

คนันิง่แฮม (Alexander Cunningham) ผู้อ�ำนวยการกรมโบราณคดีท่านแรกของอนิเดีย ได้มาส�ำรวจ

ที่นี่ ได้ขุดค้นพบพระพุทธรูปจ�ำนวนมาก ที่มีจารึกเย ธัมมามี 2 อย่าง คือ 

		  6.1 ที่ฐานพระ มีจ�ำนวน 3 องค์ องค์ที่ 1 สูง 4 นิ้ว เขียนด้วยภาษาสันสกฤต มี 2 แถว 

อักษรอินเดีย พ.ศ.1000 องค์ที่ 2 สูง 3 นิ้ว เขียนด้วยภาษาสันสกฤต มี 2 แถว อักษรอินเดีย พ.ศ.

1100 องค์ที่ 3 สูง 4.3 นิ้ว เขียนด้วยภาษาสันสกฤต มี 2 แถว อักษรอินเดีย พ.ศ.1100  

		  6.2 ตราประทับดินเผา มีตราประทับท�ำจากดินเหนียวเผาอย่างดีทรงกลม แกะเป็นรูป

สถูปขนาดเล็ก 14 องค์ มีจารึก เย ธัมมา ภาษาสันสกฤต อักษรอินเดีย พ.ศ.1100 เขียนไว้ที่ใต้ตรา

ประทับจ�ำนวน 4 ชิ้น (Alexander Cunningham, 2000 : 89)
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	 7. เดวเรยี (Deoria) เมอืงนีต้ัง้ห่างจากโครขัปร์ู 30 กโิลเมตร รฐัอุตตรประเทศ ทีน่ีเ่ป็นศนูย์กลาง

ของพุทธศาสนามาหลายร้อยปี จนพุทธศาสนาได้เส่ือมสลายไปจากอินเดีย นายพลอเล็กซานเดอร์  

คนันิง่แฮม อดีตผู้อ�ำนวยการกรมโบราณคดี ได้มาส�ำรวจและขุดค้น พ.ศ.2404 ได้พบพระพุทธรูป

หลายองค์ พระโพธิสัตว์ รวมทั้งรูปเคารพในศาสนาฮินดู เช่น พระพรหม พระพิฆเนศ หลายชิ้น 

ส่วนจารึก เย ธัมมา ที่พบคือ ที่ใต้ฐานพระพุทธรูปหินทรายแดง สมัยคุปตะ พุทธศตวรรษที่ 9 อักษร

สมยัคุปตะ ภาษาสนัสกฤต เขยีนไว้ 2 แถว (Alexander Cunningham, 1966 : 5-6) พระพทุธรปูน้ี

ปัจจุบันเก็บรักษาไว้ที่พิพิธภัณฑ์เมืองลัคเนาว์ เมืองหลวงของรัฐอุตตรประเทศ 

	 8. สาญจ ี(Sanchi Stupa) สาญจเีป็นชือ่ของโบราณสถานทางพทุธศาสนา ต้ังทีภ่เูขาเจตยิครีี 

ใกล้เมืองโภปาล รัฐมัธยประเทศ เป็นสถานที่พระมหินทะ โอรสของพระเจ้าอโศกมหาราชได้พ�ำนัก

ก่อนที่เดินทางไปเผยแผ่พุทธศาสนาท่ีศรีลังกา ต่อมาได้สร้างเป็นวัดทางพุทธศาสนาบนเทือกเขา  

โดยหลักฐาน คอื มีจารกึสมยัพระเจ้าอโศกเป็นจ�ำนวนมาก ทีส่าญจมีจีารกึ เย ธมัมา ปรากฏทีแ่ผ่นหนิ 

จ�ำนวน 3 แผ่น โดยเจ้าภาพสร้างถวายพระเจดย์ี หรือสถปูทีน่ี ่ภาษาปรากฤต พ.ศ.800 (Alexander 

Cunningham, 1854 : 248) อักษรที่พัฒนาการมาจากอักษรพรหมีในสมัยพระเจ้าอโศกมหาราช  

	 9. โกสมัพ ี(Kosambi) เมอืงโกสมัพตีัง้อยูท่ีร่มิฝ่ังแม่น�ำ้ยมนุา รัฐอตุตรประเทศ สมยัพทุธกาล

เป็นเมอืงส�ำคญัเมอืงหนึง่ ปกครองโดยพระเจ้าอเุทน พระพุทธองค์เคยจ�ำพรรษาทีเ่มอืงนีห้ลายพรรษา 

มีอารามที่ส�ำคัญ คือ โฆสิตาราม ปาวาริการาม กุกกุฏาราม มีอุบาสิกาที่เอาใจใส่ในการสนับสนุน 

พทุธศาสนา คือ พระนางสามาวด ีพระมเหสขีองพระเจ้าอเุทน และนางขุชชตุรา ซึง่เป็นสาวใช้ พ.ศ. 

2404 นายพลอเล็กซานเดอร์ คันนิ่งแฮม ได้มาส�ำรวจและขุดพบพระพุทธรูปที่นี่ พบว่ามีจารึกที่ 

ฐานพระเป็นคาถา เย ธัมมา อักษรสมัยคุปตะ พ.ศ. 800 ท�ำจากหินทรายแดงสูง 2 ฟุตเศษ (Aruna 

Tripathi, 2003 : 34) ปัจจุบันนี้เก็บรักษาไว้ที่พิพิธภัณฑ์เมืองประยาคราช หรืออิลลาหบาด 

	 10. วกิรมศิลา (Vikramshila) มช่ืีอในปัจจบุนัว่าอนัติจกัร เป็นมหาวทิยาลยัทีม่ชีือ่เสยีงเคยีง

คู่ไปกับนาลันทา ปัจจุบันอยู่ท่ีอ�ำเภอภคัลปูร์ รัฐพิหาร เป็นซากขนาดใหญ่ที่รัฐบาลได้ขุดค้นต้ังแต่ 

พ.ศ. 2413 (ค.ศ.1870) โดยนักโบราณคดีชาวอินเดีย ได้พบพระพุทธรูป และรูปปั้นพระโพธิสัตว ์

เป็นจ�ำนวนมาก ที่พบจารึกเย ธัมมา เป็นรูปพระโพธิสัตว์ตารา เทพแห่งความเมมตา ของนิกาย

มหายาน สาขาตันตรยาน รูปเทพีตารานี้สูง 2 ฟุตเศษ แกะด้วยหินด�ำ จารึกนั้นเป้นภาษาสันสกฤต 

อักษรเทวนาครี อายุประมาณ พ.ศ.1600 (B.S. Verma, 2011 : 173) ที่น่าสนใจคือมีการเขียนว่า 

สิทธํ แปลว่าความส�ำเร็จใส่หน้า เย ธัมมา ด้วย นับว่าเห็นได้ยาก ที่นี่นับว่าเป็นจารึกที่ใหม่ที่สุดกว่า

ทุกจารึกเกี่ยวกับ เย ธัมมา ในอินเดีย 

	 11. กุสินารา (Kusinara) พุทธสถานแห่งนี้ตั้งอยู่ที่อ�ำเภอกุศินาการ์ (Kushinagar) รัฐอุตตร

ประเทศ เป็นสถานที่เสด็จดับขันธปรินิพพานของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าในวันเพ็ญ 15 ค�่ำเดือน 6  
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ใต้ต้นสาละทั้งคู่ สถานที่แห่งนี้กลายเป็น 1 ในสังเวชนียสถานของชาวที่ไปกราบไหว้จาริกแสวงบุญไม่

เคยขาด จนเมือ่พทุธศาสนาสญูสลายจากอนิเดียไป พ.ศ.2404 อเลก็ซานเดอร์ คนันิง่แฮม ได้มาส�ำรวจ

ทีน่ี่จึงได้ยนืยนัว่าเป็นสถานทีป่รนิพิพาน พ.ศ.2434 นายเอ.ซ.ีแอล.คาร์ไลย์ ผูช่้วยของคนันิง่แฮมได้มา

ส�ำรวจและขุดค้นด้านหน้าสถูปปรินิพพาน ได้พบโบราณวัตถุหลายชิ้น จารึก เย ธัมมา ถูกจารึกไว้ที่

แผ่นทองแดง ยาว 4 นิว้ครึง่ กว้าง 1 นิว้ ม ี3 แถว ภาษาสนัสกฤต อกัษรอินเดยี พ.ศ.1000 (A.C.L.carlleyle, 

2018 : 70)

	 12. อทัุยครี ี(Udayagiri) พุทธสถานแห่งนีตั้ง้อยูท่ี่อ�ำเภอชาชปร์ู (Jajpur) รฐัโอรสิสา ปัจจบัุน

เรียกว่าโอดิสา เป็นโบราณสถานขนาดใหญ่ต้ังบนภูเขา ที่นี่เป็นศูนย์กลางพุทธศาสนาตันตระยาน 

ระหว่าง พ.ศ. 1300-1700 โดยมีรัตนคีรี และลลิตาคีรีด้วย จนถึง พ.ศ.1700 จึงได้สิ้นสุดลง  

นักโบราณคดีชาวอินเดียได้มาส�ำรวจและขุดค้นในปี พ.ศ.2544 (ค.ศ.2001) ได้พบโบราณวัตถุ 

เป็นจ�ำนวนมาก ทั้งพระพุทธรูปและพระโพธิสัตว์ ที่มีจารึกเย ธัมมา คือ 

		  12.1 พระโพธิสัตว์มัญชุศรี มีจารึกแกะติดไว้ด้านหลังรูปปั้นพระโพธิสัตว์มัญชุศรี ภาษา

สันสกฤต อักษรเทวนาครี มี 4 แถว (P.K. Trivedi, 2012 : 112) อายุประมาณ พ.ศ.1500 

		  12.2 พระโพธิสัตว์ปัทมปาณี หย่อนพระบาทขวา พระหัตถ์แปลง สูง 2 ฟุตเศษ จารึก

ด้วยภาษาสันสกฤตไว้ด้านหลังมี 4 แถว 

	 12.3 พระโพธิสัตว์โลเกศวรโลเกศวร สูง 2 ฟุต มีจารึกเย ธัมมาไว้ด้านหลัง ภาษาสันสกฤต 

อายุไล่เลี่ยกัน คือ พ.ศ. 1500 

	 12.4 จารึกใส่แผ่นหิน จารึกใส่แผ่นหินสีด�ำ โดยไม่มีแกะสลักรูปเคารพใด ๆ รวม 255 แผ่น 

ภาษาสันสกฤต อุทัยคีรีจึงน่าจะเป็นแหล่งที่พบจารึกเย ธัมมามากที่สุดในอินเดีย เป็นที่น่าสังเกตว่า

จารึกเย ธัมมาที่พบในอินเดียนั้นเริ่มประมาณ พ.ศ.800 ในสมัยคุปตะ ต่อเนื่องไปจนถึงสมัยราชวงศ์

ปาละ พ.ศ.1200-16000 ไม่ปรากฏว่ามีจารึกเย ธัมมาภาษาบาลีในสมัยราชวงศ์เมารยะเลย อาจจะมี

การจารึก แต่ถูกท�ำลายหรือยังไม่มีการขุดพบก็อาจจะเป็นไปได้   

การเผยแผ่ของคาถา เย ธัมมาในดินแดนสุวรรณภูมิ
	 ค�ำว่า สวุรรณภมูนิัน้ นกัวชิาการยงัตคีวามทีห่ลากหลายอยูว่่าเป็นดนิแดนแห่งใดเพราะมีการ

อ้างอิงสถานที่แตกต่างกัน เช่น ไทยถือว่าศูนย์กลางที่นครปฐม กัมพูชาถือว่าศูนย์กลางสุวรรณภูมิ 

อยูท่ีท่่าอกแอ๋ว ซงึเป็นปากอ่าวขนาดใหญ่ของกมัพชูาแต่โบราณ (ทองสบื ศภุมาร์ก (แปล), 2512 : 13-14) 

ลาวถือว ่าศูนย์กลางสุวรรณภูมิอยู ่ ท่ี เมืองท่าแขก ในเอกสารฝ่ายพม่ายืนยันว ่า หมายถึง 

ดินแดนของตนเองโดยมีศูนย์กลางอยู่ที่เมืองสะเทิมหรือตะโกง (Thaton) เพราะมีจารึกเรื่องราวของ

ตปสุสะและภัลลกิะ รวมท้ังการส่งสมณทูตมาประกาศศาสนาด้วย (Donald M. Stadtner, 2011 : 168) 
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นักวชาการบางส่วนถือว่าดินแดนสุวรรณภูมิหมายถึงดินแดนของประเทศเอเชียตะวันออก 

เฉียงใต้ทั้งหมด อันครอบคลุมไปถึงพม่าไทยลาวกัมพูชาและมลายู 

	 เม่ือพระพทุธศาสนาได้เผยแผ่มายงัดนิแดนสวุรรณภมูนิัน้มปีรากฏในคมัภร์ีมหาวงศ์ ความว่า 

“พระเจ้าอโศกมหาราชครัน้สงัคายนาพระธรรมวนิยัส�ำเรจ็ลงแล้ว ได้ส่งสมณทตูออกไปเผยแผ่ท้ัง 9 สาย 

สายที่ 8 นั้นส่งพระโสณะ และพระอุตตระ มายังสุวรรรณภูมิ ในยุคนั้นผีเสื้อสมุทรอาละวาดจับเด็ก

กนิเป็นอาหาร ฝ่ายชาวเมืองเห็นพระเถระและคณะจงึน�ำหอกและดาบหมายเอาชวิีต จงึได้ให้หยดุแล้ว

สอบถาม พวกเขาเข้าใจว่าเป็นพวกเดียวกับผีเสื้อสมุทร เมื่อพระเถระอธิบายจึงเข้าใจ เมื่อนางผีเสื้อ

สมุทรมาถึง พระเถระจึงได้เนรมิตผีเสื้อสมุทรที่กลัวกว่า 2 เท่าแล้ว แล้วป้องกันไว้ทุกด้าน นางยักษ์ 

ไม่ได้โอกาสจึงหนีไป พระเถระแสดงพรหมชาลสูตรให้คนได้นับถือพุทธศาสนาเป็นจ�ำนวนมาก”  

(สุเทพ พรหมเลิศ, 2553 : 114-115)

	 เมื่อพุทธศาสนาจากชมพูทวีปมาตังมั่นในสุวรรณภูมิแล้ว คาถาเย ธัมมา จึงเร่ิมเป็นที่รู้จัก 

ของชาวพุทธในดินแดนแถบน้ี จากนั้นจึงมีการเริ่มจารึกคาถานี้ตามสถานที่ต่าง ๆ ในประเทศไทย 

มีดังนี้ คือ

	 1. นครปฐม พบท่ีพระปฐมเจดย์ี อ�ำเภอเมอืง นครปฐม เป็นภาษาบาล ีอักษรปัลลวะ จารกึทีย่อด

สถูปหิน ป ัจจุบันน�ำเก็บรักษาไว ้ที่พิพิธภัณฑ์แห่งชาติ กรุงเทพมหานคร มีอายุระหว่าง 

พทุธศตวรรษท่ี 12 พบในปี พ.ศ.2470 ไม่ปรากฏนามผูพ้บครัง้แรก แต่ต่อมา นายประสาร บญุประครอง ได้

พบ เมือ่ พ.ศ.2506 ทีว่ดัพระปฐมเจดย์ี แปลโดย นายชะเอม แก้วคล้าย (ศกัด์ิชัย สายสงิห์, 2561 : 156)
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	 2. อยธุยา ท่ีอยธุยามกีารค้นพบจารกึเย ธมัมา ทีว่ดัมเหยงค์ อ�ำเภอเมอืง จงัหวดัพระนครศรอียธุยา 

เขยีนด้วยอกัษรปัลลวะ ภาษาบาล ีอายอุยูใ่นราวพุทธศตวรรษที ่12 เป็นจารึกหนิขดุพบขณะมกีารบรูณะ

พระเจดีย์ ปัจจุบันเก็บรักษาไว้ที่พิพิธภัณฑ์เจ้าสามพระยา  

	 3. เพชรบูรณ์ พบที่เมืองโบราณศรีเทพ เป็นอักษรปัลลวะ ภาษาบาลีจารึกไว้ที่แผ่นหินอายุ

ประมาณพุทธศตวรรษที่ 12 จ�ำนวน 1 ด้าน 4 แถว หลักนี้พระปลัดโปรด สุมโนวัดเสาธงทอง ต�ำบล 

ท่าหิน อ�ำเภอเมอืง จงัหวดัลพบรุ ีได้รบัถวายจากราษฎรผู้หนึง่ทีจั่งหวดัเพชรบรูณ์ เมือ่เดือนพฤษภาคม 

พ.ศ.2519 แผ่นจารึกช�ำรุดแตกออกเป็นหลายชิ้น เจ้าหน้าที่กองหอสมุดแห่งชาติ ได้ท�ำการส�ำรวจและ

ท�ำส�ำเนาจารึกไว้ เมื่อวันที่ 26 มีนาคม 2523

	 4. สพุรรณบุร ีพบท่ีอูท่องเป็นแผ่นอฐิดนิเผา อกัษรปัลลวะ ภาษาบาล ีม ี4 แถว อายพุทุธศตวรรษ

ที ่13 ปัจจุบันเก็บรักษาไว้ที่พิพิธภัณฑ์อู่ทอง จังหวัดสุพรรณบุรี

	 5. เชียงใหม่ พบที่วัดเจดีย์งาม อ�ำเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม่ อักษรปัลลวะ อายุพุทธศตวรรษที่ 

14 จารกึไว้ทีใ่ต้ฐานพระพระพทุธรปูองค์นีส้นันษิฐานว่ามกีารเคลือ่นย้ายมาจากภาคกลาง หรือภาคกลาง

ตอนบนที่ใดท่ีหนึ่ง เพราะวัฒนธรรมทวาราวดีไม่น่าจะครอบคลุมถึงอ�ำเภอฝางซ่ึงอยู่ค่อนข้างห่างไกล 

ในประเทศพม่า มีดังนี้

	 1. จารึกที่ฐานสถูป แกะด้วยหินทราย อักษรสมัยคุปตะของอินเดีย อายุประมาณ พ.ศ.900 

-1100 พบทีบ้่านมซีวงวา (Meechuangwa) เมอืงคโยคแถว (Kyauktaw) รัฐยะไข่ หรืออารคนัสถูปหนิ

นี้ได้รับอิทธิพลมาจากศิลปะอมราวดีของอินเดีย (ศักดิ์ชัย สายสิงห์, 2557 : 73-74)  

	 2. จารึกพระพิมพ์ เป็นพระพิมพ์ที่ท�ำจากดินเผาพบที่เมืองพุกาม จารึกคาถา เย ธัมมา ภาษา

สันสกฤต อักษรสมัยปาละ อายุประมาณพุทธศตวรรษที่ 16 ตรงกลางเป็นพระพุทธรูปปางชนะมาร ท�ำ

เป็นพระเจดีย์ขนาดเล็ก 4 องค์อยู่เคียงข้าง ส่วนจารึกนั้นเขียนไว้ใต้องค์พระ 2 แถว พระพิมพ์นี้ 

ได้รับอิทธิพลศิลปะจากพุทธคยาอย่างเห็นได้ชัด ปัจจุบันจัดแสดงท่ีพิพิธภัณฑ์สถานแห่งชาติ 

กรุงเทพมหานคร

	 3. จารกึดนิเผาทีเ่มอืงพกุาม ในสมยัทีอ่งักฤษปกครอง นกัโบราณคดีชาวพม่า นามว่า ตอเสนโก  

(Taw Sein Ko) ได้ขุดค้นโบราณสถานที่พุกามในปี ค.ศ.2447 (ค.ศ.1904) ได้พบพระดินเผา หรือพระ

พิมพ์เป็นจ�ำนวนมาก หลายองค์ในนั้นจารึกคาถาเย ธัมมา ภาษาบาลี อักษรพม่าโบราณ อายุราว พ.ศ.

1800 (Archeological Survey of India, 2002 : 133) ปัจจุบนัเกบ็รักษาไว้บางส่วนทีพิ่พิธภณัฑ์พุกาม 

	 4. จารึกพระดินเผา พบระหว่างการขุดค้นที่วัดโยบินคอนกวง ทิศตะวันออกเฉียงใต้ของ 

เมืองไคยกฐา ใกล้พุกาม ได้พบพระพุทธรูปจ�ำนวนมาก หนึ่งในนั้นได้พบพระพุทธรูปท�ำจากดินเผา 

สงู 18 เซนตเิมตร ทีฐ่านขององค์พระมจีารกึ 2 แถว ข้อความว่า เย ธมัมา ฯลฯ ภาษามอญโบราณ (Elizbeth 

Howard Moore, 2012 : 300) อายปุระมาณพทุธศตวรรษท่ี 12 ปัจจุบนัเกบ็รักษาไว้ทีพิ่พิธภัณฑ์ศรีเกษตร 
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สรุป
	 คาถา เย ธัมมา เป็นคาถาท่ีพระอัสสชิเถระ ซ่ึงเป็นหนึ่งในปัญจวัคคีย์ แสดงธรรมโปรด 

อุปติสสปริพพาชก หรือพระสารีบุตรที่กรุงราชคฤห์ เมื่อได้ฟังธรรมโดยย่อแล้ว อุปติสสะได้ดวงตา 

เหน็ธรรม คอื บรรลโุสดาบนั จึงได้ไปชวนเพือ่นทีท่่านมนีามว่า โกลติะ หรอื พระโมคคัลลานะ เข้ามา

บวชในพทุธศาสนา คาถานีแ้ม้จะเป็นคาถาทีพ่ระอสัสชกิล่าว แต่เนือ้หาเป็นค�ำสัง่สอนของพระสมัมาสมั

พทุธเจ้าแสดงธรรมโปรดสาวก พระอสัสชจิงึน�ำมาถ่ายทอดให้อปุตสิสะอกีทีหนึง่ แม้จะเป็นโศลกหรอื

คาถาสั้น ๆ แต่ได้ใจความ พุทธศาสนิกชนทั้งหลายจึงมักจ�ำคาถานี้สืบ ๆ กันมา เพราะจ�ำง่ายไม่ยาว

	 เมื่อพุทธศาสนากระจายไปทั่วชมพูทวีป คาถานี้ก็ได้รับการจารึกไว้ในที่ต่าง ๆ มากมาย 

เป็นทีน่่าสังเกตว่า ภาษาทีใ่ช้นัน้เปลีย่นเป็นสนัสกฤตแทนภาษาบาล ีสาเหตเุพราะตัง้แต่พทุธศตวรรษ

ที ่10 เป็นต้นมา พทุธศาสนาในอินเดียเปลีย่นแปลงเป็นฝ่ายมหายานโดยมาก และมหายานได้ใช้ภาษา

สันสกฤตเป็นหลักในการจารึกเรื่องราวต่าง ๆ จารึกเย ธัมมา ที่ขุดพบที่อินเดียจึงเป็นภาษาสันสกฤต

เป็นหลัก 

	 เมื่อพุทธศาสนาเผยแผ่มายังดินแดนสุวรรณภูมิแล้ว คาถานี้ก็ได้รับการเผยแผ่มากมาย 

โดยอักษรที่ใช้คืออักษรปัลลวะ ในราวพุทธศตวรรษที่ 12 ภาษาที่ใช้จารึกนั้นมีทั้งภาษาบาลี และ

สนัสกฤต จากหลักฐานทีพ่บในทีต่่าง ๆ ยนืยนัได้ชัดเจนว่า คาถาเย ธมัมา นีน้บัเป็นคาถาทีส่�ำคัญมาก 

ถือว่าเป็นหัวใจของพุทธศาสนา แม้พุทธศาสนาในระยะหลังในอินเดียจะพัฒนาการจากฝ่ายเถรวาท 

เป็นแบบมหายาน ตันตระยาน และ วัชรยานตามล�ำดับแล้ว แต่เรายังพบว่าคาถานี้ยังมีความส�ำคัญ

ถูกจารึกไว้ใต้ฐานพระ ตราประทับดินเผา ที่ผนังถ�้ำมาทุกยุคทุกสมัย ด้วยภาษาสันสกฤต แต่อักษร

หลากหลายตามแต่พื้นที่ จึงเป็นเครื่องบ่งบอกได้ชัดเจนว่า คาถานี้มีความส�ำคัญเคียงคู่ไปกับ 

พุทธศาสนาตลอดมา จนวาระสุดท้ายที่พุทธศาสนาสูญสลายไปจากอินเดีย ส่วนท่ีสุวรรณภูมินั้น

สามารถกระจายอยู่ทั่วไปเช่นกัน 
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